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Ďakujeme za zakúpenie nášho výrobku. Prosíme, aby ste si dôkladne prečítali návod na používanie. Výrobok sa nesmie používať pred 
prečítaním a porozumením tohto návodu. Ak nerozumiete varovaniam, upozorneniam a odporúčaniam, obráťte sa na zdravotníckeho 
špecialistu alebo predajcu, aby ste predišli poškodeniu výrobku alebo zraneniu. 
UPOZORNENIE: Skontrolujte všetky časti, či nie sú poškodené počas prepravy. Ak zistíte takéto poškodenia, NESMIE sa výrobok používať. 
Viac informácií u predajcu. 
CIEĽOVÁ SKUPINA PACIENTOV 
Osoby trpiace chorobami, dysfunkciami alebo úrazmi, na liečbu/rehabilitáciu alebo kompenzáciu ktorých je tento výrobok určený (pozri 
časť týkajúcu sa účelu výrobku v tomto návode na použitie). Výrobok môže byť zakúpený používateľom samostatne alebo na základe 
odporúčania lekára, terapeuta alebo iného špecialistu. Či už ide o samostatný nákup alebo o odporúčanie odborníka, treba zohľadniť 
dostupné veľkosti, potrebné funkcie a varianty výrobku, indikácie a kontraindikácie používania, ako aj informácie poskytnuté výrobcom. 
POUŽITIE / INDIKÁCIE 
Výrobok je určený na podporu pri pohybe osôb s obmedzenou schopnosťou chôdze. Rehabilitačné chodítko je navrhnuté pre jednu osobu. 
Výrobok možno použiť v týchto prípadoch: 
Tréning rovnováhy: Rehabilitačné chodítko umožňuje pacientom cvičiť udržiavanie rovnováhy, čo je dôležité v procese rehabilitácie po 
úrazoch alebo neurologických poruchách. 
Udržiavanie držania tela: Pacienti môžu využívať chodítko na tréning správneho držania tela, čo je dôležité najmä pre osoby s poruchami 
držania tela alebo problémami so stabilitou. 
Zlepšenie pohybovej koordinácie: Cvičenia s rehabilitačným chodítkom môžu pomôcť zlepšiť koordináciu a kontrolu pohybov, čo je 
významné pre osoby s neurologickými ochoreniami. 
Podpora rehabilitácie po úrazoch: Rehabilitačné chodítko môže byť použité v procese rehabilitácie po úrazoch dolných končatín, pomáha 
pacientom postupne získať späť pohyblivosť. 
Zvýšenie samostatnosti: Pre niektorých pacientov môže byť chodítko nástrojom na zvýšenie nezávislosti v každodennom živote, pretože 
umožňuje samostatný pohyb. 
KONTRAINDIKÁCIE 
Fyzické alebo duševné obmedzenia (napr. zrakové postihnutie), ktoré znemožňujú bezpečnú manipuláciu s výrobkom. 
Používanie rehabilitačného chodítka môže byť nevhodné pre osoby so závažnými problémami so stabilitou chrbtice alebo s poraneniami 
chrbtice, pretože to môže zvýšiť riziko ďalších zranení. 
U osôb s nekontrolovanými kŕčmi alebo epilepsiou môže byť používanie rehabilitačného chodíka nebezpečné pre pacienta aj pre osoby v 
jeho okolí. 
U osôb s veľmi obmedzenou svalovou silou môže byť používanie rehabilitačného chodítka ťažké alebo neúčinné. V takýchto prípadoch 
môže byť potrebný iný prístup k rehabilitácii, napríklad manuálna terapia alebo cvičenia na posilnenie svalov. 
U pacientov s vážnymi poruchami rovnováhy môže byť používanie chodítka nebezpečné, pretože sa môže zvýšiť riziko pádov a ďalších 
zranení. 
ZOZNAM SÚČASTÍ: Rehabilitačné chodítko, návod na použitie 
VLASTNOSTI VÝROBKU 
Ergonomické rukoväte 
Pevný, oceľový, skladací rám s blokovacím mechanizmom 
Nastaviteľné tyče 
Brzdový systém s ľahkým ovládaním 
Polstrovaná opierka predlaktia 
Predné a zadné kolesá vhodné na jazdu v náročnom teréne a na nerovných povrchoch 
Konštrukcia odolná proti poškodeniu, vhodná na domáce aj inštitucionálne použitie 
Skladacie sedadlo umožňujúce jednoduchý prístup k nákupnej taške alebo osobným veciam 
Rám navrhnutý tak, aby zabezpečoval lepšiu dostupnosť a voľnosť pohybu pri chôdzi 
Jednoduchá preprava a skladovanie 
Maximálne bezpečné zaťaženie: do 136 kg 
TECHNICKÁ ŠPECIFIKÁCIA 
Rám: hliník 
Vidlica kolesa: PA + 30 % sklenených vlákien 
Hrudná opierka / oporná plocha: pena a PVC, rozmery 60 × 50 × 6 cm 
Rukoväte: PVC 70 % 
Vnútorná šírka rukovätí / vzdialenosť medzi rukoväťami: 48 cm 
Celková šírka: 64 cm 
Celková hĺbka: 86 cm 
Výška hrudnej opierky (min–max): 108–131 cm 
Nastaviteľná výška rukovätí (min–max): 120–144 cm 
Výška hrudnej opierky (oporného prvku): 6 cm 
Rozmery po zložení (d × š × v): 69 × 26 × 110 cm 
Predné kolesá: 8” (PVC + PP) 
Zadné kolesá: 8” (PVC + PP) 
Maximálna hmotnosť používateľa: 136 kg 
Čistá hmotnosť: 11,3 kg 
UPOZORNENIE! JEDNOTLIVÉ ROZMERY VÝROBKU SA MÔŽU LÍŠIŤ V ROZSAHU ±2 CM. 

Tento symbol označuje maximálnu hmotnosť používateľa. 
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MONTÁŽ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Rozložte rám chodítka na stabilnom, rovnom povrchu. 
Zasuňte čiernu zvislú trubku do otvoru nachádzajúceho sa na oboch stranách hlavného rámu. 
Zarovnajte otvory v trubke s nastavovacími otvormi v ráme. 
Uistite sa, že je trubka zasunutá do správnej hĺbky. 
Zablokujte výšku – stlačte aretačný kolík do nastavovacieho otvoru, kým nepočujete charakteristické „kliknutie“. 
Nasaďte hornú časť s rukoväťami na predtým namontované zvislé trubky. 
Dotiahnite upevňovacie kolieska umiestnené pod rukoväťami, aby bol diel pevne pripevnený k rámu. 
Kolieska doťahujte ručne, až kým nepocítite odpor. 
Skontrolujte, či sa celá konštrukcia pri zaťažení neposúva. 
Jednu stranu opierky upevnite pomocou skrutky a kľúča dodaného v balení. 
Uistite sa, že je skrutka pevne dotiahnutá a prvok stabilne pripevnený. 
NÁVOD NA POUŽITIE 
Na brzdenie počas chôdze stlačte brzdy pod rukoväťami. 
Na zablokovanie chodítka v statickej polohe stlačte brzdové páky smerom nadol, kým sa nezablokujú. 
Pri sedení alebo státí musia byť brzdy vždy zapnuté. 
Na zloženie chodítka zatiahnite brzdy, stlačte čiernu páku na zadnej strane rámu a zložte základňu smerom dovnútra. 
UPOZORNENIA TÝKAJÚCE SA POUŽÍVANIA CHODÍTKA 
Používanie chodítka: Chodítko používajte výhradne v súlade s jeho určením. Nesprávne používanie môže viesť k zraneniam. 
Stabilita: Pred začiatkom chôdze sa vždy uistite, že všetky nohy/kolesá chodítka sa dotýkajú podlahy a sú stabilné. Používanie na nerovnom 
alebo naklonenom povrchu môže byť nebezpečné. 
Používanie na schodoch: Chodítko nie je určené na používanie na schodoch. Pred výstupom alebo zostupom po schodoch použite iné 
pomôcky alebo požiadajte o pomoc. 
Maximálne zaťaženie: Neprekračujte maximálne zaťaženie stanovené výrobcom. Preťaženie môže viesť k poškodeniu chodítka a zvýšiť 
riziko nehody. 
Preprava: Pri preprave sa vždy uistite, že je chodítko správne zložené alebo zabezpečené. 
Pravidelné kontroly: Pred každým použitím skontrolujte chodítko, či nie je poškodené, či nie sú uvoľnené skrutky alebo iné nezrovnalosti. V 
prípade zistenia akýchkoľvek poškodení prestaňte chodítko používať a kontaktujte servis. 
Upozornenie! Chodítko nie je hračka. Nedovoľte deťom, aby sa s chodítkom hrali alebo ho používali bez dozoru dospelej osoby. 
Dbajte na okolie: Vyhýbajte sa používaniu chodítka na klzkom, mokrom alebo nerovnom povrchu. Predmety na ceste môžu spôsobiť 
zakopnutie a pád. 
UPOZORNENIE! 
Ak sa rehabilitačné chodítko nepoužíva, uistite sa, že je zapnutá parkovacia brzda. 
Pred použitím skontrolujte, či sú všetky kolesá pevne dotiahnuté, a overte funkciu bŕzd. 
Skontrolujte, či je tlačidlo nastavenia výšky zablokované. 
Uistite sa, že je chodítko úplne rozložené. 
Počas používania chodítka vždy venujte pozornosť okoliu. 
Nevkladajte ruky do miesta skladania chodítka, aby ste predišli pricviknutiu. 
Nesadajte si prudko na sedadlo chodítka; vždy sa posaďte pomaly do pohodlnej polohy a v prípade potreby požiadajte o pomoc. 
Nezavesujte žiadne predmety na brzdovú páku alebo rukoväte. Môže to ovplyvniť funkciu bŕzd alebo stabilitu chodítka. 
Nestúpajte na rehabilitačné chodítko. 
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Uistite sa, že obe rukoväte sú nastavené do rovnakej výšky. 
UPOZORNENIE: Používanie výrobku iným spôsobom, než je v súlade s jeho určením, je zakázané. 
UPOZORNENIE – HLÁSENIE ZÁVAŽNÝCH INCIDENTOV 
V prípade „závažného incidentu“ súvisiaceho s výrobkom, ktorý priamo alebo nepriamo viedol, mohol viesť alebo môže viesť k niektorej z 
nasledujúcich udalostí: 
a) úmrtie pacienta, používateľa alebo inej osoby, 
b) dočasné alebo trvalé zhoršenie zdravotného stavu pacienta, používateľa alebo inej osoby, 
c) vážne ohrozenie verejného zdravia, 
musí byť tento „závažný incident“ nahlásený výrobcovi a príslušnému orgánu členského štátu, v ktorom má používateľ alebo pacient 
bydlisko. Na Slovensku je to Štátny ústav pre kontrolu liečiv (ŠÚKL).POZNÁMKA: V prípade bolesti, alergických reakcií alebo iných 
znepokojujúcich, pre používateľa nejasných príznakov súvisiacich s používaním zdravotníckej pomôcky sa poraďte so zdravotníckym 
pracovníkom. 
POZNÁMKA: Je zakázané používať výrobok inak, než v súlade s jeho určením. 
ČISTENIE 
Zariadenie pravidelne čistite a udržiavajte v čistote. 
Ľahké nečistoty a prach odstráňte vlhkou handričkou. 
Väčšie nečistoty odstráňte pomocou jemného, nekorozívneho čistiaceho prostriedku a teplej vody. 
Nepoužívajte silné abrazívne prostriedky ani čistiace prostriedky na báze chlóru, môžu spôsobiť poškodenie alebo zmenu farby. 
Diely osušte mäkkou handričkou. 
Kolesá: Kolesá čistite teplou vodou a jemným čistiacim prostriedkom. Osušte čistou handričkou. Pravidelne, alebo ak kolesá začnú vŕzgať, 
ich maže viacúčelovým olejom. 
ÚDRŽBA 
Aby sa zabezpečilo bezpečné a správne používanie výrobku, jednotlivé časti pravidelne kontrolujte podľa nasledujúceho harmonogramu: 
Každý týždeň (týždenná kontrola): 
Skontrolujte, či sú všetky skrutky pevne dotiahnuté. 
Skontrolujte brzdové lanká, či nie sú uvoľnené alebo poškodené. 
Podľa potreby dotiahnite skrutky a matice. 
Každý mesiac (mesačná kontrola): 
Skontrolujte stav rukovätí – stabilitu a prípadné poškodenia. 
Overte správnu funkciu brzdovej páky. 
Skontrolujte stav podstavcov (nôh), či sú stabilné a bez vôle. 
Každé štyri mesiace (štvrťročná kontrola): 
Skontrolujte kolesá, či sa voľne otáčajú a nie sú poškodené. 
Skontrolujte tašku, či nie je poškodená a je použiteľná. 
Skontrolujte rám (konštrukciu, vzpery), či nie sú praskliny alebo deformácie. 
PREPRAVA 
Chodítko je možné ľahko zložiť, čo uľahčuje prepravu. Na prevoz sa odporúča zložiť ho podľa opisu uvedeného vyššie. Chodítko sa má 
prepravovať tak, aby bola zaistená stabilita a nehrozili náhle, nebezpečné pohyby zariadenia. 
OPAKOVANÉ POUŽITIE 
Chodítko je vhodné na opätovné použitie. Pred odovzdaním ďalšiemu používateľovi ho musí skontrolovať špecializovaný predajca. 
Skontrolujte tieto body: 
Vizuálny stav rámu. 
Isté usadenie matíc a skrutiek. 
Stav plastových dielov. 
Stav kolies a guľkových ložísk. 
Účinnosť a stav bŕzd. 
Ak je niektorá časť poškodená alebo zlomená, musí sa vymeniť za novú. Odporúča sa vymeniť kolesá pri každom zistenom opotrebovaní. 
Všetky uvoľnené skrutky a matice je potrebné dotiahnuť. Pred opätovným použitím musí byť výrobok dôkladne vyčistený a dezinfikovaný. 
VAROVANIE! Chodítko sa nesmie opätovne použiť, ak je rám ohnutý alebo zlomený. 
Návod na použitie musí chodítko sprevádzať pri každej zmene používateľa. 
SKLADOVANIE 
Výrobok skladujte na suchom mieste, nevystavujte ho priamemu slnečnému žiareniu. 
LIKVIDÁCIA 
Po vyradení z prevádzky zlikvidujte výrobok ako bežný komunálny odpad. Dodržiavajte pravidlá triedenia odpadu. Chráňte životné 
prostredie. 
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ZÁRUČNÝ LIST 
 
Model: 
.................................................................................................................................... 
Sériové číslo: 
.................................................................................................................................... 
Dátum predaja: 
...................................................................................................................... 
Pečiatka predajcu a čitateľný podpis predávajúceho: 
 
.......................................................... 
 
1) Firma Anmed Plus, s.r.o., Nádražná 329, 015 01 Rajec dáva týmto záruku na výrobok 2 roky odo dňa vydania tovaru kupujúcemu. 
2) V záručnej dobe sa Anmed Plus zaväzuje vykonať nevyhnutné opravy za účelom možnosti opätovného používania tovaru v termíne do 30 dní od dňa obdržania 
reklamácie. 
3) Anmed Plus si vyhradzuje právo výmeny tovaru v prípade, že náklady na jeho opravu uzná za nerentabilné. Oprava alebo výmena poškodeného výrobku 
nepredlžuje záručnú dobu. 
4) V prípade zistenia nesprávneho fungovania tovaru je ho potrebné bezodkladne odoslať na adresu firmy Anmed Plus (uvedenej v bode 1) alebo kontaktovať 
predajcu. 
5) Pred použitím tovaru je potrebné oboznámiť sa s návodom na použitie a riadiť sa inštrukciami v ňom uvedenými. Používanie tovaru v rozpore s jeho určením má 
za následok stratu záruky. 
6) Záruka nepokrýva poškodenia vzniknuté následkom prerezania výrobku ostrým predmetom, poškodenia vzniknuté v dôsledku pôsobenia vonkajších 
mechanických síl, znečistenia výrobku mastnými substanciami alebo benzínom. 
7) Produkt odoslaný do servisu v rámci reklamácie nesmie predstavovať epidemiologické ohrozenie. 
8) TENTO ZÁRUČNÝ LIST JE PLATNÝ VÝLUČNE SPOLU S DOKLADOM O KÚPE (ÚČTOVNÝM DOKLADOM, BLOČKOM ALEBO FAKTÚROU). V PRÍPADE REKLAMÁCIE 
PROSÍME O PRILOŽENIE DOKLADU O KÚPE. 
9) Reklamácie predložené bez dokladu o kúpe nebudú akceptované. 
10) Záruka sa nevzťahuje na časti a súčiastky podliehajúce prirodzenému opotrebovaniu, ako sú napríklad kolesá, pneumatiky, gumové návleky alebo poistky, 

ktorých opotrebovanie je výsledkom bežného používania výrobku. Záručná doba pre batérie je 6 mesiacov. 

 
 

ANTAR MEDICAL Sp. z o.o.  
ul. Zawiślańska 43 
03-068 Warszawa, Poľsko 

 
PRVÝ KONTAKT: Distribútor: 
ANMED PLUS, s.r.o., Nádražná 329, 015 01 Rajec,                          
E-mail:anmedplus@anmedplus.sk;  www.anmedplus.sk 
Tel./fax: 041/542 49 16 
Dátum vydania návodu: 04.02.2025 
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